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C2NAVIGACE STROJE
(DONAVIGATION DER MASCHINE
CEONAVIGATION DE LA MACHINE

GBNAVIGATION OF THE MACHINE
RUOHABUTAUVA MALLNHbBI

NAWIGACJA MASZYNY

€2 NAHRADNI DiL - STRANA
SPARE PART - PAGE

(D ERSATZTEILE - SEITE
RW SAMYACTb - CTPAHNLA
(FPIECE DE RECHANGE - PAGE
®DCZESCI ZAMIENNE - STRONA

30-35

16-22




C2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(O®OUNTERBAU DER MASCHINE ®RWOCHOBAHME MALWWHBI
EOBATI DE LA MACHINE ®DOPODSTAWA MASZYNY 1 armet

VvZ00015077

Part Number | Pcs.

65 |m13190 1




CDZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(O®OUNTERBAU DER MASCHINE ®RWOCHOBAHME MALWWHBI
EOBATI DE LA MACHINE ®DPODSTAWA MASZYNY

vZ00015077

'\:._ A
QPN

oy
X

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |[VZ00028800 1 30 (m11528 12
4010886 8 31 \m14008 20

6 (4010885 4 45 14013139 20
7 14010981 4 53 'm11169 12
22 (4008055 6 52 |m04301 20




CDZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(OOUNTERBAU DER MASCHINE ®RUOLOCHOBAHUVE MALLUHBI
COBATI DE LA MACHINE ®PDPODSTAWA MASZYNY
VvZ00015077

Pos. | Part Number | Pcs.

10 4013839 2

23 |4007816 2

24 14012990 2

31 {m14008 20

42 m03175 4

45 14013139 20

52 |m04301 20




CDZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(@ UNTERBAU DER MASCHINE ®)OCHOBAHMVE MALLVHBbI
(BATI DE LA MACHINE ®EDPODSTAWA MASZYNY f a fmet

vZ00015077

Pos.

Part Number

4010886

4010885

22

4008055

30

m11528

12

31

m14008

20

45

4013139

20

53

m11169

12

52

m04301

20




CDZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(@ UNTERBAU DER MASCHINE ®)OCHOBAHMVE MALLVHBbI
(BATI DE LA MACHINE ®EDPODSTAWA MASZYNY f a fmet

vZ00015077

Pos. | Part Number | Pcs.

10 14013839 2

23 4007816 2

24 14012990 2

31 \m14008 20

42 |m03175 4

45 14013139 20

52 |m04301 20

&>
(@

T




GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHME MALWWHBI
®DPODSTAWA MASZYNY

CDZAKLAD STROJE
(O®OUNTERBAU DER MASCHINE

EOBATI DE LA MACHINE

vZ00015077

Pos. | Part Number | Pcs.
15 (4010806 2
16 (4010762 1
20 4010786 7
21 (4010782 7
32 m13033 14
41 'm03866 14
51 Im12134 14




CDZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(@ UNTERBAU DER MASCHINE &> OCHOBAHME MALLMHbI
@ BATI DE LA MACHINE @EDPODSTAWA MASZYNY f armet
VZ00015077 Pos. | Part Number | Pcs.

33 |m01096 2

40 |m01203 4

50 |m04503 2

60 |m15900 1

66 |m02579 2




et

®RWOCHOBAHVE MALLUNHbI

GBFOOTING OF THE MACHINE
POPODSTAWA MASZYNY

(DOUNTERBAU DER MASCHINE
CFOBATI DE LA MACHINE

€ZAKLAD STROJE
VvZ00015078

Pcs.

2
4
4

Part Number

m14008
m11169

Pos.

10 4008055
20 'm11528

21
30 14013139

40 |mO04301

41
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®RWOCHOBAHVE MALLUNHbI

GBFOOTING OF THE MACHINE
POPODSTAWA MASZYNY

(DOUNTERBAU DER MASCHINE
CFOBATI DE LA MACHINE

€ZAKLAD STROJE
VvZ00015078

et

=

o

Pcs.
1
1
2

Part Number

4010758
m13119

5 |4006126
50 |m02505

51
52 |m21895

1

Pos.

7/

11

N

\

|




GBSET OF PLOUGHSHARES
RUWKOMIJIEKT JIATI

(€2 SADA RADLIC
(D>SCHARSATZ
CEOKIT DE SOCS

POLZESTAW REDLIC

Pcs.

7

Part Number
VZ00017191

Pos.

1

5 14022709

VZ00017240

12



C2RADLICE GBSHARE

(D>SCHARE RUNAMA
(FSOC ®DREDLICE
vZ00017191

Pos. | Part Number
o 1 1VZ00017192
.‘IQ 2 13008330

5 13013025

6 |3013024

10 (4010767

— 7o 150Nm 20 4010831

21 |m09764

22 |m12945
—(Co 80Nm 23 |m14309

30 Im11530

31 m12134

' ,A “@ 33 |m18565

34 |m13846

_\_\NI\J_\I\)[\)_\_\_\_\_\_\éU

13



GBSET OF CHISEL

CDSADA DLAT

®RDKOMMJIEKT JONTOTOB
®DZESTAW DLUTOW

OMIESSELSATZ
(EOKIT DE CISEAU

VvZ00040790

Pcs.

7

Part Number
4010763F

Pos.

1

10 |m11550

14



C2SADA STRIZNYCH SROUBU
(@ SATZ SCHERSCHRAUBEN
(P JEU DE BOULONS DE CISAILLEMENT

GBSET OF SHEAR BOLTS
®RDHABOP CPE3HbIX BEONTOB
®DZESTAW SRUB SCINANYCH

4022709

__.

O\
NV
Lo

Pos.

Part Number

4022704

m10096

10

m14309

15

m01214

20

m04301

T
OJI\JI\)OO—\—\8

21

m13846

15




GBDISCS

C2DISKY

RV ONCKU

(®>SCHEIBE

®DTALERZE

EDISQUES

VZ00010947

16



CDDISKY @®DISCS

(@ SCHEIBE @&DANCKM

DISQUES @EDTALERZE l armet
VZ00010947

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 14017181 1 32 m10112 8
2 14017180 1 33 m05647 6
3 14010900 2 35 {m14029 4
4 3008772 1 36 (4019156 4
5 13008774 1 40 m03775 4
6 |VZ00041655 2 41 m11169 6
20 (4007584 2 42 'm13846 12
21 |m08386 4 50 {m10454 4

30 'm14143 4

e® €

17



GBDISCS

C2DISKY

RV ONCKU

(®>SCHEIBE

met

®DTALERZE

EDISQUES

VZ00010947

—=Co 40Nm

3
1
1

2

12

Part Number | Pcs.

Pos.

11 |VZ00010888
12 |VZ00010889
10 |VZ00010887
15 14018378
31 |m02254
42 Im13846

18



C2DISK PRAVY
(D> SCHEIBE, RECHTE

CF>DISQUE DROITE

GBRIGHT DISC

®DONCK MPABbIV
®DOTALERZ PRAWY

vZ00010887

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 13008422 1 13 |m03705 1
2 19004269 1 14 |m04250 1
3 |VZ00010824 4 20 |m00120 5
5 |3008166 1 21 |m07963 2
6 [3009533 1 22 |m03926 2
10 |m14552 1 30 |m01208 5
11 |m11160 2 31 Im01214 8
12 |Im11159 1 35 m12134 4

19



C€2DVOJDISK
(BDO>DUPLEXSCHEIBE
CF>DISQUE DOUBLE

GBTWIN DISC
®RUOBOVMHOW ONCK
PDTALERZ PODWOJNY

vZ00010888

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 13008423 1 13 |m03705 2
2 19004269 1 14 |m04250 2
3 |VZ00010824 4 20 |m00120 10
5 [3008166 2 21 |m07963 2
6 (3009533 2 22 |m03926 2
10 |m14552 2 30 |m01208 10
11 |m11160 4 31 m01214 8
12 |m11159 2 35 m12134 4

20



C2DISK LEVY
(D> SCHEIBE, LINKE

CF>DISQUE GAUCHE

GBLEFT DISC
®LONCK NEBbLIN
®OTALERZ LEWY

vZ00010889

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 13008421 1 13 |m03705 1
2 19004269 1 14 |m04250 1
3 |VZ00010824 4 20 |m00120 5
5 13008166 1 21 |m07963 2
6 |3009533 1 22 |m03926 2
10 |m14552 1 30 |m01208 5
11 m11160 2 31 m01214 8
12 |m11159 1 35 m12134 4

21



C2NASTAVENI DISKU GBDISC ADJUSTMENT

(D EINSTELLUNG DER SCHEIBEN ®WPETYIIMPOBKA AVCKOB
(F>REGLAGE DES DISQUES ®DUSTAWIENIE TALERZY
4018378

—Co 5Nm

A w— AV T W T VU W U U S YR
U\ =ew snonaea@ag
A w— AR R R EREEE

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 14018379 1 20 Im16829 1
2 14019916 1 21 |m01096 1
W 3 14018380 1 22 |m04650 1
4 14018415 2 23 |m04506 2
== 5 14018416 1 30 |m06236 2
6 (4018417 1 31 |m04503 1
Q@ 7 14018420 1 32 |m05560 1
B 11 |m16676 1 40 |m06944 2
@\‘ Zﬁ; 10 |m16479 1 41 m01199 1
Eg; 12 Im11505 1
I
.5
A
.3
PYie
-4

22



CDSADA ZADNICH VALCU
(®>SATZ HINTERE WALZEN

EOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

GBSET OF REAR ROLLERS

RUWKOMIMNEKT SAAHNX KATKOB

®DZESTAW TYLNYCH WALOW

vZ00034040

P

o

Voo T \A
1 69) ! ) |
R / ! )

Part Number

25

VZ00040390

60

m02579

23




CDSADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS
(®>SATZ HINTERE WALZEN RUOKOMIMIEKT 3AOHNX KATKOB

@EKIT DE ROULEAUX ARRIERE ®DZESTAW TYLNYCH WALOW
vZ00034040

Pos. | Part Number
1 |VZ00012162
2 |3005518
3 14017166
5 14010987

20 |4014575

21 |4014576

30 |m09464
31 m14008
32 'm10849
40 |m14030
41 'm03175
50 |m04503
51 |m04301
52 |m20385

Y
O)NOONOOO)MOONAI\JMAAS

24



CDSADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS
(®>SATZ HINTERE WALZEN RUOKOMIMIEKT 3AOHNX KATKOB

EOKIT DE ROULEAUX ARRIERE ®DZESTAW TYLNYCH WALOW

VZ00034040 _ (5@%
: |

Pos. | Part Number | Pcs.
10 |VZ00034022
15 |VZ00034025

N

N

25



CDNAPINACI MATICE

GBTURNBUCKLE
@ SPANNMUTTER RUHATAXHAA FTANKA
@ECROU TENDEUR @DNAKRETKA NAPINAJACA 1 GI’ met
4010987

.| Part Number

4010986

4010985

AIWIN|—~O

m13077

R G S N e)

m13074

26




CDSADA LOZISEK GBSET OF BEARINGS

(@SATZ LAGER ®DKOMMNEKT NOAWWMHUKOB
(EKIT DE ROULEMENTS ®DZESTAW LOZYSK
VZ00034022

—Co 86Nm (2)
—Co 188Nm : , 0 @\‘@ 3

>
(=—
S
-
4

Pos. | Part Number
1 |VZ00038967
2 |VZ00034112
3 14019073
5 1VZ00034024
10 |m21967
15 |m19122
16 |m00619

20 |m03988
21 |m17584

0
WNAI\)AAI\JOO—\g

27



CDPRIPRAVEK GBFIXTURE

@DIE VORRICHTUNG ®DIPUCTABKA

(APPAREIL @DPRZYRZAD armert
vVZ00040390

Pos.

Part Number

Pcs.

VZ00040356

VZ00038952

10

m14482

15

m13846

20

m04359

=S NNIN ==

28




CDPRIPRAVEK GBFIXTURE
@DIE VORRICHTUNG RDMNPUCTABKA
(EAPPAREIL ®DPRZYRZAD
VZ00038952

Pos. | Part Number

1 |VZ00038953

2 |VZ00038958

3 |VZ00038954

4 |VZ00038955

m17157

5

mil 2

10 |m01306

11 Im19775

12 im01213

13 |m03400

14 |m20044

_];_\I\)[\)cp_\_\_\_\g

20 |m17157

5,00 ml

29



GBDISCS

C2TERCE

ROLNTKM

(D> SCHEIBE
(FOCIBLES

®OTARCZE

—

3009540

S S
S

o

O[O0 |NN|O N

o

—

()
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C2TERC ZADNI LEVY GBLEFT REAR DISC

(©>SCHILD, HINTERES, LINKES ®RULMTOK 3AOHWIA NEBBI
(O CIBLE ARRIERE GAUCHE PDTARCZA TYLNA LEWA f armet

3009542

—Co 10Nm

Pos. | Part Number
1 14019105
3 14019484
10 |m17941
11 |VZ00000029
12 |m02497
13 14019248
21 |m16637
25 |m03775
—Co 10Nm 30 |m01197

31 m01209

AN(NN| =

31



€2 TERC ZADNi PRAVY GBRIGHT REAR DISC
(B>SCHILD, HINTERES, RECHTES ®RULMTOK 3AOHWIA MPABBIV
(FCIBLE ARRIERE DROITE PDTARCZA TYLNA PRAWA f armet

3009543

—Co 10Nm

11

21

10Nm

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019105 1
2 14019484 2
10 'm17940 1

11 |VZ00000029 1,4

12 |m02497

21 |m16637

25 |m03775

30 |m01197

31 |m01209

AINN N~

32



GBLEFT FRONT DISC
RULWNTOK NEPEAHMI NEBLIN
®OTARCZA PRZEDNIA LEWA

C2TERC PREDNI LEVY
(DOSCHILD, VORDERES, LINKES

CF>CIBLE AVANT GAUCHE
4019075

—Co 10Nm

=

=

Part Number
4019247
4019245
m17941
m16628 1,4

10 1 m16687
4& 15 |m03775
20 |m01209 4

33
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C€2TERC PREDNi PRAVY GBRIGHT FRONT DISC

(DOSCHILD, VORDERES, RECHTES RULWNTOK NEPEOHWN MPABbIV
(F>CIBLE AVANT DROITE ®DOTARCZA PRZEDNIA PRAWA
4019076

—Co

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019247 1
2 14019245 2
3 m17940 1
4 |m16628 1,4
10 |m16687 6
15 |m03775 6

20 |m01209 4

34



CDVYSTRAZNY TROJUHELNIK

(DOWARNDREIECK

O TRIANGLE D'AVERTISSEMENT

GBEMERGENCY TRIANGLE

®RUD3HAK ABAPUHOW OCTAHOBKN

®DTROJKAT OSTRZEGAWCZY

4007398

Part Number

mO05371

3003785

m04346

AIWIN—~|O

mO01199

N(N|[= =

35



GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

re

z

Y ROZVOD - ZAHLUBOVANI

’

CDHYDRAULICK

RULIMAOPABITMYECKOE PACIPEOENEHUE - SATTTYBIEHUE

(®HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(O CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

VZ00010550

z

@®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

36



C2DHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

@HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG ®DMOPABMUYECKOE PACIMPEOENEHVE - 3ATTYBNEHVE
@ CONDUIT HYDRAULIQUE - 'ENFONCEMENT @EDHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA l armet
VZ00010550
o m13237 m13237
I
itk
| g' g m15579
L;—_? s
|1} ]
a1 V4
I 5
ILSF- i v v2
[Fom
1 o I | .
'|_ e _rl_ _________ _.J]l = __4"__ = : _______________ 2
I | Hb | | |
e s | T e 1 e
1 N . UV W | WS - TORUPUO
‘_li - — l| t ;
[ |
IJ__—_;_[_ —————————— :!'—r'—-_r—— T
I: HL
| |
| !
lj ||
l| §
f || m15585
| !
I| ||
|
i L
l [: l
| (o
ll |:
lj ¥
l N N— -
| n. -0 1 i? . 9 f i 1 ,
| —— *LJ‘ “‘%"‘,H g i oo vz B 1 J__.:‘Q._L’_"::__*",LZ:::L)-;;_.I. S
| SR B! tr TR
- i
—’i._ SAPARE QK le“_ T e e e e e
. =] | =]
T il H
L A 1 l : S & i
L A
Pos. | Part Number | Pcs. \
40 |m13237 2 m15461
41 |m15585 2 m15461 T=81
42 m15579 2
43 'm15461 2 jE

37



CDHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
(®HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(O CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING
RULIMAOPABITMYECKOE PACIPEOENEHUE - SATTTYBIEHUE

®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

vZ00010550

B %

. | Part Number . Part Number
8 |m07654 8 31 m11289 18
9 |m02632 2 41 |m15585 2
20 |m04481 2 42 m15579 2
25 |m04023 2 43 |m15461 2
1

30

m11183

38



CDHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
(®HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(O CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING
RULIMAOPABITMYECKOE PACIPEOENEHUE - SATTTYBIEHUE

®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

Farmet

vZ00010550

Part Number

Part Number

VZ00010412

15

mO08083

N

m20912

31

m11289

N
oo

m22306

40

m13237

m06320

41

m15585

0N O~

m07654

42

m15579

NININ

-
o

m10762

IO NIPAN

39



CDHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
@HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG

(O CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

RULIMAOPABITMYECKOE PACIPEOENEHUE - SATTTYBIEHUE
®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

VZ00010550

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |vVZ00010412 2 15 |m08083 2
5 m20912 4 31 |m11289 18
6 |m22306 2 40 |m13237 2
7 |m06320 4 41 |m15585 2
8 |m07654 8 42 |m15579 2
10 |m10762 4

40




C2DRZAK GBHOLDER

@ HALTER ROOEPKATENb
CF>SUPPORT ®DUCHWYT
VZ00010412

Pos.

Part Number

VZ00010413

VZ00010411

10

m09464

11

m04503

12

m01203

13

m01202

T
AM_\MAA8

41




€2 PiSTNICE 80/45-200
(DOKOLBENSTANGE 80/45-200
(F>TIGE DE PISTON 80/45-200

GBPISTON ROD 80/45-200
RO UNITNHAP 80/45-200

®DTRZPIEN TLOKA 80/45-200

4013839

'y

. | Part Number

m17733

4013785

4013840

4013841

m14267

m15921

m01305

m14233

m01214

m03988

m17728

_U
SLSIEESINIENEN SRS By

42




€2 SOUPRAVA TESNIVA PIiSTNIC GB SEALING SET FOR PISTON RODS
(DOKOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ RWKOMMNNEKT NMPOKNAAOK LNTMHAPOB
(F>SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON POZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TLOKA 1 armet

m17733 - $80/B45-200

Q Pos Part number Pcs
1 m15373 2

43



GBSTICKERS MACHINES

C2SAMOLEPKY STROJE

RO CTUKEPbI MALWWWHBI

(®AUFKLEBER MASCHINEN
OVOITURE MACHINES

m13190

®DNAKLEJKI MASZYNY

U]
i

Pl

K

A

Rty

| PAOR INF2L

Pcs.

—

]

O

€

AR LI N RN
— T OO 0D~ O M

TIOMN - NO OO~ M O

G OO I~ (OO O OM |

D|0111111111
EIEE|EIEE EENEE
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GBSTICKERS MACHINES

C2SAMOLEPKY STROJE

RO CTUKEPbI MALWWWHBI

(®AUFKLEBER MASCHINEN
OVOITURE MACHINES

et

®DNAKLEJKI MASZYNY

Pcs.

14

4

2
2

m13190

Part Number
m03315

m03316

m14308

Pos.

1

2

3 |m03320
4 |m03820
12 |m05312
13 |m10353
15 |m11297
19 |m13092
20 m13117

21

22 m14830
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(D LEUCHTENSATZ ®RDOCBETUTESbHbIA KOMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA 1 qar. met
3008454

Part Number
m16768
m05562
m05597
m15790
m10591
m06236
m16861
m05566
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(DLEUCHTENSATZ ®RWOCBETUTEJTbHbIN KOMMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA 1 armet
m16768

. | Part Number

m14779

m14778

m14776

T
c»mool\)—\g

m14777

NININI= =

m19044
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GBSCREW TIGHTENING TORQUE
RUMOMEHTbI SAXXATUA BOJNTOB

C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU
(B>ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN
(F>COUPLES DE SERRAGE DES VIS

PDMOMENTY DOKRECANIA SRUB

Farmet

P 5.8 8.8 10.9 12.9 vt Z .
JIEERLTBEHESES Mu - €2 UTAHOVACH MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
B " o i by Mg B 10:9 (3 ANZUGMOMENTE ROMOMEHT 3AXKATUS
mm mm Nm Nm Nm Nm Nm Nm
M6 1 6 9 13 15 72 7.9 (F)COUPLE DE SERRAGE MOMENT DOKRECANIA
B & = o = e = D- C©2JMENOVITY PRUMER ©B®NOMINAL DIAMETER
M10 1,5 29 44 64 75 35 38 .
M14 2 79 120 176 206 93 100 CEODIAMETRE NOMINAL ®DSREDNICA NOMINALNA
M16 2 123 188 276 323 144 158 .
== T == = = e ) = R- ©2ROZTEC ZAVITU - STOUPANI @B SCREW PITCH — LEAD
M20 2,5 239 365 536 628 310 (DO GEWINDESTEIGUNG ®RU LA PE3bBbI
M22 2,5 329 529 738 864 - 420 (F>PAS DE FILET - PAS PEDROZSTAW GWINTU - SKOKI
M24 3 413 629 924 1082 530
M27 : 613 934 1372 1606 } P- C2PEVNOST GBSTRENGTH
M30 3,5 832 1267 1862 2179 (D FESTIGKEIT ®ROMPOYHOCTb
il £ HW L = et - (F>RESISTANCE ®EDWYTRZYMAROSC
M36 4 1451 2210 3246 3799
M39 4 1885 2872 4217 4936 - Z - C2ZAPUSTNE SROUBY GB COUNTERSUNK SCREWS
M42 4,5 2322 3538 5196 6080 (0> SENKKOPFSCHRAUBEN ®RDEBOSTbI C YTOMNEHHOW rONTIOBKOW
M4as 4,5 2909 4433 6511 7619 - , .
e - g e e e (VIS A TETE FRAISEE ®PDSRUBY Z tBEM STOZKOWYM PLASKIM
M52 5 4524 6895 10123 11849 -
M56 5,5 5636 8589 12614 14761

(€2Hodnoty momentti jsou ponizeny o -10% oproti tabulkovym hodnotam. Sroubové spoje utahujte dle vyznadeného utahovaciho momentu v dokumentaci. Pokud neni utahovaci moment v dokumentaci
vyznacen, utahujte dle obecné tabulky. Pokud je v dokumentaci definovan spoj Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty nizsi.

(D>Die Werte der Anzugsmomente sind um 10 % gegeniiber den Tabellenwerten verringert. Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemaf dem in der Dokumentation fesgeschrieben Anzugsmoment an. Sofern das
Anzugsmoment nich in der Dokumentation aufgefuhrt ist, ziehen Sie sie gemal} der allgemeinen Tablle an. Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiede Festigkeiten
definiet ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(P> Les valeurs des couples de serrage sont baissees de 10% par rapport aux valeurs de tableau. Serrez les raccords avis selon le couple de serrage indiquédans les documents. Si le couple de serrage n'est pas
indiquédans les documents, serrez selon le tableau général. Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance

inférieure.

GB The torque values are reduced by 10% compared to the table values. Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the
documentation, tighten according to the general table. If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

(RU 3HayeHnst MOMEHTOB 3aTSXKKM YMeHblLLeHbl Ha 10% No cpaBHEHWIO C AaHbIHMK B Tabnuue. Pe3b6oBble coeAVHEHUS 3aXNManTe C YyCTaHOBMEHHbIM B JOKYMEHTaLMM MOMEHTOM 3axaTus. Ecnu B
AOKYMEHTALMKN He yKasaH MOMEHT 3axaTusi, TO 3a)KumalnTe no gencreytoLlen B obem Tabnuue. Ecnv B LOKYMeEHTaLMN YyCTaHOBINEHO COeAMHEHNE M3 BonTa 1 raikv pasfnyHom NpoYHOCTM, Bceraa

3aXnmMamTe ¢ MOMEHTOM NSt KOMMOHEHTA C MEHbLUEN NPOYHOCTbIO.

(PL Wartosci momentow dokrecania sg obnizone o 10% w stosunku do wartosci z tabeli. Potgczenia srubowe nalezy dokrecaé zgodni z momentem obrotowym w dokumentacji. Jesli w dokumentacji nie ma

podanego momentu obrotowego, nalezy dokrecac¢ zgodnie z 0gding tabels.

Jesli w dokumentacji zdefiniowane jest potgczenie ze srubagi nakretkgo roznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokreca¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.
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C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU @B SCREW TIGHTENING TORQUE
(@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®RUMOMEHTbI 3AXATUA BONTOB
(F)COUPLES DE SERRAGE DES VIS ®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB l afmet
€2 OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENi CEPOVYCH SPOJU:
(D> ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(F> CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:

RD OBLLEE OMUCAHUE 3AXATUA NPEOOXPAHEHUA COEQUHEHWUI NANbLAMM:
OGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

¥ 1 X \"

‘_ - M8, M10, M12 09-15Nm
M14 15-25Nm
X - ©2R0OZMER SROUBU BOLT DIMENSION M- C20ORIENTACNI MOMENT GBORIENTATION TORQUE
(D>SCHRAUBENGROSSE RUPA3MEP BONTA (DOANZUGSMOMENT OPI/IEHTALI,I/IOHHI:IVI MOMEHT
(F>DIMENSIONS DE LA VIS PDOROZMIAR SRUBY (F>COUPLE D'ORIENTATION PLORIENTACYJNY MOMENT

€2 Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym klicem = staci vizualné kontrolovat seSroubovani.

(D> Diese Verbindungen mussen nicht mit einem Drehmomentschlissel Uberpriuft werden = es genugt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
P ll n'est pas nécessaire de contréler le serrage a I'aide d'une clé dynamométrique = un contrdle visuel de I'assemblage suffit.

@B These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

RW ITN COEANHEHMUST HE HYXXHO KOHTPONMPOBaTb AMHAMOMETPUYECKUM KIKOYaoM = OCTaTOYHO BM3YyaribHO NMPOBEPATh MPUKPYyYnBaHUE.

@D Nie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowa¢ dokrecenie.
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